Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Padomes Lēmums 

(2001. gada 20. decembris), 

ar kuru groza Padomes 2001. gada 25. jūnija, 2000. gada 22. decembra, 1997. gada 25. jūnija un 1999. gada 22. marta Lēmumus par dienas naudu, ko saņem valstu militārpersonas un valstu eksperti, kuri nosūtīti komandējumā uz Padomes Ģenerālsekretariātu 

(2002/34/EK)
EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,
ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienību un jo īpaši tā 28. panta 1. punktu,
ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 207. panta 2. punktu,
tā kā
1) administratīvās vienošanās, kas ir piemērojamas militārpersonām un valstu ekspertiem, kuri nosūtīti komandējumā uz Padomes Ģenerālsekretariātu, attiecībā uz komandējuma dienas naudas piešķiršanu paredz dienas naudas samazinājumu par 75 %, ja iesaukšanas vieta tuvāk par 50 km no darba vietas;
2) nav jāņem vērā attiecībā uz iesaukuma vietu pakalpojumi, ko veic militārpersonas vai valstu eksperti, kuri nosūtīti komandējumā uz trīs gadu laika posmu, kas beidzas sešus mēnešus pirms viņi sāk pildīt pienākumus tādas dalībvalsts diplomātiskā pārstāvniecībā, kura nav komandējumā norīkotā dalībvalsts, vai starptautiskā organizācijā,
IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.
1. pants
1. Ar šo aizstāj 12. panta 3. punktu Padomes 2001. gada 25. jūnija Lēmumā 2001/496/CFSP par noteikumiem, kas piemērojami valstu militārpersonām, kuras ir nosūtītas komandējumā uz Padomes Ģenerālsekretariātu, lai veidotu Eiropas Savienības Militāro štābu
: 

“3. Samazina par 75 % dienas naudu, ko saņem militārpersonas, kuras ir nosūtītas komandējumā un kuru pastāvīgā dzīvesvieta vai galvenā nodarbe trīs gadu laika posmā, kas beidzas sešus mēnešus pirms viņi sāk pildīt pienākumus kā valstu eksperti, bija tuvāk par 50 km no komandējuma vietas.
Šī noteikuma izpratnē neņem vērā situācijas, kas rodas, ja komandētā militārpersona sniedz pakalpojumu dalībvalstij, kas nav komandējumā norīkotā dalībvalsts, vai starptautiskai organizācijai.”
2. Aizstāj 12. panta 3. punktu
– Padomes 2000. gada 22. decembra Lēmumā 2001/41/EK par noteikumiem, kas piemērojami valstu ekspertiem, kuri ir nosūtīti komandējumā uz Padomes Ģenerālsekretariātu, apmaiņas sistēmas sakarā attiecībā uz Eiropas Savienības Padomes Ģenerālsekretariāta un valstu pārvaldes vai starptautisko organizāciju ierēdņiem
,
– Padomes 1997. gada 25. jūnija Lēmumā par noteikumiem, kas piemērojami valstu ekspertiem, kuri ir nosūtīti komandējumā uz Padomes Ģenerālsekretariātu (tieslietu un iekšlietu ģenerāldirektorātu), plāna par pastiprinātu cīņu pret organizēto noziedzību īstenošanas sakarā,
– Padomes 1999. gada 22. marta Lēmumā par noteikumiem, kas piemērojami valstu ekspertiem, kuri ir nosūtīti komandējumā uz Padomes Ģenerālsekretariātu (tieslietu un iekšlietu ģenerāldirektorātu), kopējas izvērtēšanas sakarā attiecībā uz Eiropas Savienības acquis spēkā stāšanos, piemērošanu un efektīvu īstenošanu kandidātvalstīs,
ar šādu tekstu: 

“3. Samazina par 75 % dienas naudu, ko saņem valstu eksperti, kuri ir nosūtīti komandējumā un kuru pastāvīgā dzīvesvieta vai galvenā nodarbe trīs gadu laika posmā, kas beidzas sešus mēnešus pirms viņi sāk pildīt pienākumus kā valstu eksperti, bija tuvāk par 50 km no komandējuma vietas.
Šī noteikuma izpratnē neņem vērā situācijas, kas rodas, ja komandējumā nosūtīti valstu eksperti sniedz pakalpojumus dalībvalstij, kas nav komandējumā norīkotā dalībvalsts, vai starptautiskai organizācijai.”
2. pants
Šis lēmums stājas spēkā pieņemšanas dienā.
To piemēro no 2001. gada 25. jūnija.
Briselē, 2001. gada 20. decembrī

Padomes vārdā —
priekšsēdētājs
Š. Pikē [C. Picqué]
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